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Kix, BEPOLBEHELEVEINTE RS FHcanOBEEFH LIBT3 RRYHEOFEL Z DR
BICoOWTHRLETWL . EBEEE, Bl FROARCBENAELC RTS8 L, RN -
REWAE - BHHEL CESETAREENH A, WTFROSEFEZR-Th, FEFRLITBIT Hcan
BN EEE LTOBRIIE- TE LT, ERMICHEET 572010, can Db Y CmaylCE SRR 2
FhiER SR ETAORINE TORULHEERTHS. LorL, —KRIBDLLATVRIERTDHS
[ BICT 2 EREOAE] 2:b")ﬂ’ﬁﬂgﬁﬁ&@%ﬂiﬂﬁA#%can%ﬁaﬁbfw< L&, HEFHAXTH-
TdH, canDEBRWHEPBEINIGELEDS. AW T, HEFHLIIBT bcanDEBBAEOLF
% [WEEY (possibility) ), [X#:AL (grammaticization) ], [FEOEEEZEHA T 5 XEIF & OILE
Bl L) =200 E, AL TV EW,

1 ;%B)EHE may/must/will D3 E & can& DT

EREHFAOEER, —RICERNAELBRENHE (root) ® 2 2IX0EEh 5, BRIAE
(epistemic) - FEEEHI AL (deontic) - BRH B (dynamic) D 3 DX FEENZPOVTIAITH S, 122
WX, TSI EREMEN L1220 5313 % & % Coates (1983) R0 H (1995) 5 &, RERMEN, #EHEWN
Bk, BIRYIEM: 212355 5373 % & B Palmer (1990) R E (1993) 5 &4 P TW A2, ARamDakaw b
KBWC2HERELD30EEZEBPRIEETERV. BRELD, can DBRBRWHERICEHE LT LE, &
D ORERFETBNAELVIHBTHETELLEZDIPLTHS. SHIT, BENLBA» HEMETR
%R5 L%, Coates(1983) REEH (1995) & & Bybee (1988) DRRIRM A B (root) & \» 9 AFEDMEH LOFEIRIC
B EEVHER SN S, HERBENHE (root) #RBMWHEOETLLZ, BEILTOLBEFD
TEDEHERTEHZ TS, - C, FIFEIRENHE (root) Giiﬁﬂ%@%%# LRELTCELBRBHHED
—ELTLEoTwA, #H1995) X% OMEERME, THRENEREIER FLFORTHEN - &
B-LE-FEE BT EVSLEREFODOTHY), RRMEEL bi&%&%%@TﬁElﬁi@ﬁAw%ﬁm
FTHLD] LESTWBRRETT, TOFEOBMZRL Tz, Lyons (1977) 1%, B4, EHREYE - &
RS - BN E L5955, may/can/must/willOFI T, may IZRROENE & HEREEIS,
can I RBHEN LHHEEL OB IS LI mBEEZRAL TV
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Epistemic Deontic Dynamic
Possibility may may/can can
Necessity must must
? will shall will

AT, FERAAE (epistemic) & FEFERAY A B (non-epistemic) ® 2 HEECHR & D T L D5,
EARRNIE, FFERWAEZESIC 2 LABED 3 SEEDINYTh 5 B (epistemic) - BB
FIik (deontic) - BYRYAIEE (dynamic) DAEEZIHT 5. %5, BRMICE THEBEFIE, Bybee (1983)
PHEWT B L T, EBEEIE [CEE] BV TILL RO BRI EZRTETVENLTHS., &

FEBRICBCT, RENZEREFOHNWAERSRENHEE EBRNEENEEREZ SRS TE
HirbZEZBE, BREFZB BV, 3HBELTERALAVL VB THE25THS. T/, HIEH
RE L, EMERAITRE> TOEREZRTINTH Y, BRIV I TOEROSHLEES LS

KRATZLRHBREEERS. #-T, 208 ER2 L% 0, HBMAE (epistemic) & FER M HE
(non-epistemic) L IZHETRETH 5. RGP ICBVT, ASDBHTEALTWVS “REMHE" %
721& “root” & &) HEEX, AWTS D MMM (non-epistemic) DETHASATVAI LI T
FHELTHEL. WTFhOPRFTELCBCTIEL LB COREEOEARETHS. ThEDVThOER
BE2 D possibility (WEEHE, THE) & necessity (skith, LE) THAI LICEH L THREEDTVE W,

2 EBIEFcanDBEEFEIXICE T 5 BEMAE

SRR B BN D BEABEZ D — D TH % possibility i, & 5 IZ epistemic possibility & non-epistemic
possibility L IC TIN5, EEHF may & canliCOoWTEZB% 5, 1la-1b- IclZRT L5 12,
epistemic possibility (¥ F 12 may 78] ¥, non-epistemic possibility I22W Tl can 58 5 = &1, Table 112
R oMb X9 % Coates (1995) DMETHIBMEDS WS TH 5.

Table 1 (Coates 1995 : 61). The use of can and may in contemporary spoken English

can - Root Possibility 129 may . Epistemic possibility 147
Ability 41 Permission 32
Permission 10 Root Possibility 7
Undecidable 20 Valediction 1
Undecidable 13
TOTAL 200 TOTAL 200
la You may be right. (R H ) M 1993
1b *You can be right. % 1993
lc I can get there in 10 minutes. CERR ) Informants 1997
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LROBHE LT, FEMENIRIIBVTIE, can b REWAEFFET S 2 LEZ L OMEIFRD TS
(FFE 1993, ME 1993) 2%, REFHXLDOFEECOVTRELOMAECBVTHEESNL TS, ok
ZE, Palmer (1990) - Leech & Coates (1980) - Sweetser (1990) - Huddleston (1976) - A7 (1993) & 3
canDHEFHCIEBRWHEIZRD O EnE LTV S

E AN - T Coates (1995 : 64) 1, 7 AU AEFEOLOEICBWT, HEFHXIZBIT S canDH
EPRELOOHBHILERDILDBIRDL ) REKENREZ LTWBDTRICFIHT 5.

@ 2all the other modal auxiliaries in English express both root and epistemic meaning.

® it seems to be the case that epistemic meaning derive from earlier, root meanings (Traugott
1989 1 59) .

® the evidence from child acquisition research is suggestive . children develop deontic meaning
much earlier than epistemic meaning (Stephany 1986) .

® the occurrence of merger with examples of may illustrates the fuzziness of the root/epis

temic boundary in the expression of possibility.

root and epistemic possibility are only weakly distinguished.

CNHDORER, KWAGEHALTWI I L LTV5 can DHEETFALII BT 5 BARNWHALEOFELERRT S
FRERoTVD,

ZZT, can DHEPRLICHET 5 BRMBEOFEZR U LENC, FHEMWAEOBIUC OV THBL T
A7z, Lyons (1977) 1, LEMEMEIE [FMOMBRRLESICET 5 2 & (concerned with matters of
knowledge or belief) | Z#-X, FJWENHEZ, EENICEEZFOTEZICI > TREINLITEDTEENE
W0 LRI 35 2 & (concerned with the necessity of possibility of acts performed by morally
responsible agents) ] #3X% & L TWwW5%. Palmer (1990) 1%, FEBHEAY [EANICIIZ, 4EIETH
BRIV TOHM % 5 % (essentially making a judgment about the truth of the proposition) @] &
L, #BNHELY [5ZLBODRBRITEBITEEY L5 2 2MDIRRL (the other being concerned with
influence actions, stated of events) ICBI$ 5| T2 KHMTE2INDELTw5B. T, FBNEHOSH
BT ARY, TOEABEE, LPARETESRL, WERENERTHLLL TS, ELT, REWNEIE
X, ®E Y -RBEEZRTDICHVON, BE, FESRE - W - BlkE252 52 0) HT, R
WEERAARCEBRITH L E LTS, Tz, ZMNARCLEBFVHRCLBS 2V OZEMEEE L
Twb, F72, WEElE (possibility) (DWW TiE, ZERAYHEX [Tt is possible that..| 12, H{EWHEE [Tt
is possible for.| IZFEE#Z 5N 5% L LTw5b. Coates (1983) 1F, EMMBEMHIIFHLFOMEST - 13 M
CHTAELFOEEZETDHOTHY, REN-HEOEERIIHTIFLFEOHEINZHENO S %
EHTEGEBILAETHAHELTS

Lyons (1977 : 802) »#EHiT5 LB, EFEOFMRMNELEOEAE S, LAY (necessity) &I S
X D & HEYE (possibility) T# 4 (in English at least, possibility, rather than necessity, should be taken
as primitive in the analysis of epistemic modality) & &2 5 X&ETh 5. Z DX, Palmer (1979a) A%
BT EE [Tt is possible that..] 12, FHEAABEW [Tt is possible for.] ICEEHZ oh 5, LT
APB—BIAELTHBIERPDL I BT ITA. LBz X 5 12, FEBTERISCRICB WV TIE, &EBiE A can
DRBOAENFELET S5 L3S OMESED T L, HEFELOEBEF can 1S3 1) 5 Rk H®:
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i, —\RICEmEh TRy, LAL, EEFEZICHV N zcan® XFIOHITIE, it is possible that
TG T V—XENLPZRDOTHIENTES, 2Lz, 2al32bilEEHWZIONS,

2a Buying a sandwich at a convenience store can sometimes be an adventure.
MANGAJIN No 69 - Convenience Stores, p. 12
2b It is possible that you will find buying a sandwich at a convenience store to be an adventure.
Informants 1997

CDEEWE, 2alkBT5cand EBRNAEZRLTWwAILEZRLTWAZ ML L. /2, 22133
ELFFEIEVERERL TSI DS RBMAETH L TRESFEIIRCEERS.

3 Buying a sandwich at a convenience store might be an adventure. Informants 1997

it is possible that T/$5 7 L — X T& 2 HEFHA L O BRI A EDcanDFFEITDOW T, HEH (1993)
WBOWTHEEPEZINA TS, MEF (1993) 1%, WHEEH % occasion 220 T general possibility (in
general/on some occasions) & specific possibility (one specific occasion) IZHELTWw5b., €DLET, R
D4 -5 - 6DXLF#E > T, general possibility i it is possible for T3F 7 L — X &N 5 %> b root possibility
TH5HE L, specific possibility iZ it is possible that T7 L' —X & #1.% » & epistemic possibility Td 5 & i
LTwa,

4a Lightening can be very dangerous.

4b It is possible for lightning to be dangerous.

5a This picture can be a Chagall. Johannesson 1976
5b It is possible that this picture is a Chagall

6a This can be the answer, I think. Close 1975
6b It is possible that this is the answer.

ThbH, 4aDroot sense D canld, sometimes DFETH %A 5 general possibility xR L THY, 5a-

6a D epistemic sense D can i, [5] E W) BEDOR L EHEICHD > TV 5D &) BIRTspecific possibility
ERLTVAEHBLTVS., FEFHLICBIT S can DFER I LTV 2 MEF (1993) D ERITIIER T
%75, general possibility #5root possibility T# ¥, specific possibility i3 epistemic possibility T % &\
3 EEICIRERNED S, ¥R D, HKITR LI 2a D epistemic possibility R T can i RD7TD X HITH
BRIV THEPLHTHS.

7 Buying a sandwich at a convenience store is sometimes an adventure.

F4bb, epistemic possibility ZE T can ®FHERLT LD HF D) specific possibility TH % & 3R
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LRVEVI T ETHS. E6IT, WME(1993) 13, EBEHF can L IFH & DBEBEZHLE TS, Thbb,

root possibility %It is possible for TE EXMZ SN BH Z &5 timeless THSH Z & HEEL, epistemic
possibility iX It is possible that CE Z# 2 S bH 5, wEHEid present possibility - past possibility -

future possibility & \» 9 Bl ZRT & EEL T, UTOBERERL T3,

GENERAL It is possible for
B E FUTURE OK
B R SPECIFIC It is possible that ~ PRESENT OK
NPAST o
GENERAL It is possible for
" OE FUTURE OK
FoH SPECIFIC It is possible that PRESENT ...... ?
................. PA ST ;

(1% 1 1993 1)

L2L, MBDOE future possibility 7217 255 EFHA L DR ED canDFHITIT 2 DRV, KD -
9-10DPIZBBLBPLEZ TVE W,

8a He can still be there. (REFRNY/FER A )
8b It is possible that he is still there. (FRRRHE)

8 ¢ It is possible for him to still be there. (GEZR )

9a He can't still be there. (R /FE R )
9b Itisn’t possible that he is still there. (AR )

9¢ Itisn’t possible for him to still be there. CEZFEMAEE)

10a Can he still be there? (FBFRR/IEER )
10b Is it possible that he is still there? (BB ADER)

10c Is it possible for him to still be there? (REW/FERROHE)

Ll I, Informants 1997
9, 8ald8bicd 8l /T 7L —XTEETH B. 8blx, 7% 21F,

John : Is Bruce in the library?

Tom : Well, it’s seven o’clock. He can still be there.

DESBRUDOFTRIY I ZEFETH S, /2, 8a48biCH8 B ELLIIHBERENTHAFOL W
RETEDIEZEDHY ) B. ThiE, Coates (1983) %> may/might/be going to ® [@liE (merge) |
DBIEFEIPTV S, @EELE, XMOBNTELLA—FIBRINZOTELL, ILXRTHEDL
LIZHBRENZGZEDZEET.
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57, HHBPYHEOERBEFIX, “it modal be that-clause”-structure TEE#Z 55T b o T
W5 (EHE 1995 Bybee 1985). Xk 1lald, 11bICEEMRZ LI ENTES.

11 a. You must have thought about that. Coates 1983
b. It must be that you thought about that.

12 a. I may have put it there out of the way. Coates 1983
b. It may be that I put it there out of the way.

ThbL, HEBEF can?¥ “it_modal be that-clause”-structure TEXHZ bNE T LiE, FDcanHFE
BWHETHA LWV S LIZH S, XkOFIE, “it_ modal be that-clause”-structure TEE#Z N B E
BEiE can D TH B,

132  (=2a) Buying a sandwich at a convenience store can sometimes be an adventure.

13b It can be that buying a sandwich at a convenience store is sometimes an adventure.

14a This can be the answer.

14b It can be that this is the answer.

15a He can still be there.
15b It can be that he is still there.

16a This tombstone can still be there in your future.

16b It can be that this tombstone will still be there in your future.

Y EoEm»S, phvbhil, BEPIAXICBIT 2T BMAEDcCanDFHEEZRDBL T LBTE S, I,
16a DFIE, WHE  “Back to the Future II” OBHANSFIHLZDDOTH A, HLPITHE “this-tomb-
stone-still-be-there-in-your-future” OEREDEEEIT > TV 5.

3 can& grammaticization

AL (grammaticization) 13, can P EEFHLICB VT H BRNARERZI L TVALIEERTH
HRHTH B, LKL (grammaticization) &1, —ROBREEHIXERBRIIEEZTIHABROILT
% v, Hopper, P.J. and Traugott E.C (1993) iX, RO LHITEHKL T 5 .

We define grammaticalization as the process whereby lexical items and constructions come in
certain linguistic contexts to serve grammatical functions, and, once grammaticalized, continue
to develop new grammatical functions. It is the process whereby the properties that
distinguish sentences from vocabulary come into being diachronically or are organized

synchronically.
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Bybee and Pagliuca (1985) 1& [#:BhB)EA O ZBRFZ B3 5 AR THE 2B IEHILI & T FOREN#EE
R AEED O BRNESE~O—BFMOREETH S| ZLERLTWES, FLT, BE (1993) 2535HH 3
%LBY [EFORPHFIL, HREE—~ (EBEHENE) > ZROEEL V) FRCZOEREREESET
E72] CLEBRNLZBE»SHLTHEITHA LRSS, 72, 5 (1993) iX Traugott (1989) I2 &
%, BMOBROZELDZDDHAZRD L 5 ITHBAL TV 5.

Tendency I :AFERIRIRICET C EHRERT D02 O - ME - Bk o AHONEN 2 ZHRE
T DHONDFEE -

Tendency I : SAHIAGIRIE D 5 < 2 ZERRPLFEEOWNHERICE T BREET D OP 5 XRNWEER A
7 ERMPERICETSERERT D ONOFRE.

Tendency Il : ZBRIE, EICHTLIFEEDBEPLNBEL VI FBEOFBICE T BRANERELT
W ’

72, PE (1993) &, Traugott DIEHL TV B =0o0EHOERE LCHEBEINTWLBRICE, X0
L) BEXBHTFOENEEL TS,

1) —f#t  (generalization)
2) X% 77—  (metaphorical extension, metaphorization)
3) FEHGmMsIL  (pragmatic strengthening)

—At L Z, FHREHPEFOFRLERAEZELL, L) —BWETRTHCESL LS, X —EH
SMLEREFOLIICLSBI L THAS. Bybee (1988:255) 1, can DEHRD—BILOBEEZ XD XS 2%
RXTW5b,

(1) mental enabling conditions exist in the agent
(ii) enabling conditions exist in the agent
(iii) enabling conditions exist

— for the completion of the main predicate situation

Thbb, (1) 0REHN— (i) O/ REREN— (i) #ERENENT LV —RIEOBBTH L. RS,
Bybee (1988) 1%, may DB & 2 EBIBFAOXBWAEDORER XD L I ICHHEL TV 2.

(i) physical enabling conditions exist in the agent
(ii) enabling conditions exist in the agent
(i) enabling conditions exist

- for the completion of the main predicate situation

Bybee (1988), A% (1993) A8 2L B Y, can DARDERILLWENTH Y, may DAEDEHEIL,

e

Y

—
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WA Th o7z, Thbh, LROBETRTEBY, BEERANLEENOREKD S aERRmA 2R
BT RENDERANERELTEOTH S, P (1993) 12, BLHKFETcan & may O HEICHES A
L7=®1Z, Bybee #3643 5 & 912 may DEIRIZAL (i) IR [#BORTITADOETI L, BEORE
HAE ] LT, [FENZSR0EE] & [EERERNEE] LoBRISEBALTELLEIONSE
LTWwa, SOXIILT, MoEP#HFADEDT, ZORKE [—b] 2 [EB8UL] Ko TEREL
TE=DTHS. =5 LEBROFT, can B AMEOEBSFICHART, [FENZBRNGEE] OFRENA
SRRV EEZZOREDTAARTH S, YROFLND, canllBVTHMOEBHHLF U L&t
OHTEBILIRE o TL B EE X5 FVERTHS. 28T, BRAPRTELHFEFHLICBT Hcan D
TIHREE, COXELEFBRFITVEIECRBL, XERICE ST, K, BEFHLIIBIT S can
ORBHHEOFNRD - LEEICHEALTLSEEZLNAS.

4 can&EEIFOHEBIC L 3FEH

can & BEIFNSHET 2EE4D, can DEBMUABLZEFITI TR EEZRLNS.
17 Maybe I can go there sometime. Informants 1997

17235 7V —X35&, 18D RAFEZLLNA.
18 2 Maybe I'll have enough money to go there sometime.
b Maybe I can afford to go there sometime.
¢ Maybe I'll have time to go there sometime.
d Maybe I'll be free to go there sometime.
e Maybe I'll be allowed to go there sometime. Pt Informants 1997

18a - 18blZ, FEBONEMENTH 5 SEHEZERL, 18c - 18d - 18eid, SMEHITI - TZD
FATHFTRETH S EPSRBFHAEERT L1055, EHTNER, maybel OERTHS. HETE
BEVIER, FAUEROTRICHEEIRISEZVEVI L THS. BHE, XOFHERER, LREES
NAEEFE—hE LTREINTVDS., foT, BREMNEETZHAER, HELAERARLOEEIZRA
BOLDOTHEFINER OBV LIk 5B, 17D can i3 El &m&m«@%@#gwooééa%xana

51z, ERUEEOERFELET ScanDFZ R TH

19. Certainly this can be true.
20. Probably this can be true.
21. Maybe this can be true. Pl E  Informants 1997

19-20 - 2104 EIR, HENRETHI LI »Hbhs [HHEGE (FH 1993)] ThsH. EHGEL

HELTWAcan ld, ZBWAEIMELZ SRV, #oT, H5—EDEHFT TIX, Maybe this can be true
= This might be true £ %Y, 220X HTNTFTL—AShbHI &Ik 5.
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22. It is possible that this is true. Informants 1997

DEDXSZ, canid, BERAFLOXE,ILATHRBMULL T EAIBEENSLL, FEXLTH-Th
RRAHEVPFET LI LIRS,

F H U K

AL, R, FELZVESNTOIEEFRNLD can DFRBWHBEOFEZTEH L., £2ETIE it is
possible that & it can be thatiZ/8F 7 L —XENLHRZHVWCEOFEEZHBR L. £3IETE, L&
1t (grammaticization) OEEPSFOFLEDFEELEH U, MOEBEFICEEL TE TS [FHL]
PEBHF can TR ZLTCE TV RVEILZEZIF L LARHREEZELAIRETHS. LA, &
#, BEEFHLD can DEBRMNAEITREZBOND L)L B I EHEFIITFEINS. F4ETI,
XEIFA L OREEN S 5 can DRBWHEOFE LRz, AEOERE, —2OREFEOPF TIEERNE
ZRREITIEEDVELRY. Thbd, —XIRHBENTOIEEIEAGR AL LTOED0EREZE
BELTWwE25THs. SBINE, BRWHEOBELZRH L T 5 EIFA L LEST 2B FIZZHE
WHEOEREERH L Twb I Lilhks. CORPHD, FEFMXIIBIT S can ORBWHEOFEEL
BT HIERTE.
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